Причастия. Полная и краткая форма прилагательных и причастий
А)
Краткую форму имеют только качественные прилагательные. Краткие прилагательные согласуются с существительными в роде и числе, в предложении выступают предикатами. 
	Полная форма
	Краткая форма

	
	М.р.     Ж.р.     Ср.р.              Мн.число

	Готовый

	Готов  готова  готово           готовы

	Яркий

	Ярок    ярка    арко              ярки

	Близкий

	Близок близка близко        близки

	Свободный

	Свободен свободна свободно свободны

	Тихий
 
	Тих     тиха         тихо             тихи

	Похожий

	Похож  похожа  похоже         похожи


 
Принесите мне готовые материалы! – Все материалы готовы.
Стоят тихие вечера. – Вечера тихи.
От поездки у меня осталось яркое впечатление. – Мое впечатление от поездки ярко.
Это моя близкая родственница. – Родственница мне близка.
Б)
	Связанный 
	Связан  связана связано связаны

	Прочитанный 
	Прочитан     -а     -о           прочитаны     

	Решенный
	Решен       решена решено  решены

	Изданный
	Издан    издана  издано   изданы

	Сказанный
	Сказан   сказана  сказано  сказаны



Это прочитанные мной книги. – Книги прочитаны мной.
На столе лежит изданный в прошлом году словарь. – Словарь был издан в прошлом году.
Я хорошо помню все сказанные слова. – Все нужные слова были сказаны.

1. Образуйте, где возможно, краткую форму: 
Большой, древний, светлый, мамин, чистый, маленький, добрый, железный.

2. Прочитайте предложения. Поставьте полную или краткую форму прилагательного. Объясните свой выбор.
а) (Великий) Россия, на многие сотни километров простирается она с запада на восток. 
б) Россия представляет собой (мощный) централизованное государство.
в) Россия (своеобразный) и (уникальный), имеет свой неповторимый облик.
г) В современном обществе (важный) знание культурно-исторических традиций. 
д) Степь, (широкий, величавый), в течение долгих веков была для русского народа символом свободы.
е) (Удивительный) и (загадочный) древнерусская народность.   

3. Переведите на русский язык, используя краткую форму после будь/будьте: 
Buďte tak hodný, řekněte mi, kolik je hodin.
Buďte tak laskav, vyřiďte mu naše pozdravy.
Buďte tak hodna, řekněte mi, jak se dostanu k Treťjakovské galeri.
Buďte tak laskava, zavolejte mu.
Buďte tak hodný, napište mu blahopřání k životnímu jubileu.
Buďte ke mně otevřený, prosím vás. 
Buď zdrav!
Buďte všichni zdraví a šťastní!

4. Переведите на русский язык, употребляя краткие прилагательные после слов это, все, что:   
Je nezbytné to udělat.
Tady je všechno nebezpečné.
Můžeme s nimi mluvit jenom rusky. Je to obtížné. 
Dítě by mělo vědět, co je dobré a co špatné.
Všechno je nám jasné.
To je divné.

5. Вставьте подходяшие прилагательные в нужной форме:
Спокойный – спокоен, больной – болен, внимательный – внимателен, молчаливый – молчалив, злой – зол, веселый – весел.     
- Я не люблю его, он ___________________________. – Он сегодня с утра ______________ на всех.
- Дедушка не придет сегодня, он ___________________. – Мой дедушка страый и уже ________________.
- Володя сегодня особенно______________________ к жене, ее выписали из больницы. – Володя чуткий и __________________ человек, он угадывает все ее желания.
- Вообще Тамара _________________, незаметный человек. – Сегодня она _______________ как никогда. 
- Сегодня он необычайно  ______________________, у него сын родился. – Петр _______________, жизнерадостный человек. 
- Его жена, наоборот, очень замкнутая, _________________. – Вчера она была особенно _______________________, даже не хотела отвечать на наши вопросы.  

 

